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ИЗВЕШТАЈ КОМИСИЈЕ ЗА ОЦЕНУ ИСПУЊЕНОСТИ УСЛОВА ЗА ИЗБОР ДР ДАРИНКЕ АНЂЕЛКОВИЋ У ЗВАЊЕ ВИШИ НАУЧНИ САРАДНИК
На седници Наставно-научног већа Филозофског факултета Универзитета у Београду одржаној 21. 09. 2023. године донета је одлука да се покрене поступак за избор др Даринке Анђелковић у звање виши научни сарадник. Наставно-научно веће је на истој седници формирало Комисију за оцену испуњености услова за избор у научног звање коју чине следећи чланови: 

проф. др Александар Бауцал, Универзитет у Београду - Филозофски факултет
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проф. др Невена Буђевац, Универзитет у Београду - Факултет за образовање учитеља и васпитача
Комисија је прегледала документацију, анализирала професионални ангажман кандидаткиње, као и њене научне радове, и сачинила извештај према критеријумима наведаним у Правилнику о стицању истраживачких и научних звања, објављеном у Службеном гласнику Републике Србије, број 159, од 30. децембра 2020. године, као и изменама истог правилника од 20.02.2023. године. Комисија подноси следећи извештај, као и предлог који из њега следи.
Биографија и основни подаци о професионалном развоју
Др Даринка Анђелковић дипломирала је 1988. године на Одсеку за психологију Филозофског факултета Универзитета у Београду са просечном оценом 8,42 и оценом 10 на дипломском раду код ментора проф. др Ивана Ивића. Магистрирала је 1997. године на Филозофском факултету Универзитета у Београду у области развојне психологије са темом Развој разумевања падежних конструкција током усвајања српског језика код ментора проф. др Ивана Ивића. Докторирала 2012. године у области развојне психологије код ментора доц. др Александра Бауцала са темом Глаголи и глагалске допуне у развоју дечијег говора. 

Од 1991-1995. године је радила у Библиотеци града Београда на праћењу читалачких навика. Од 1995-1997. године је била запослена као професор психологије у Филолошкој гимназији у Београду. Од 1997-2003 била је ангажована у настави на Филозофском факултету у Бања Луци у звању асистента на предмету Развојна психологија. Године 1999. се запослила у Институту за психологију Филозофског факултета Универзитета у Београду.
Почетком 90-их поводом избијања рата у СФР Југославији, са групом развојних и образовних психолога покреће невладину организацију Здраво да сте (руководилац проф. Весна Огњеновић) у којој се скоро пуне две деценије ангажовала у раду са избеглим становништвом из подручја погођених ратом и њиховој интеграцији у нову средину. 
Бави се научно-истраживачким радом у области развојне психологије, развојне психолингвистике и корпусне лингвистике, са фокусом на усвајању матерњег језика, конструкцији тестова за праћење језичког развоја, језичким поремећајима, и развоју читања. Од 1999. године ангажована је на домаћим и међународним пројектима Института за психологију и Лабораторије за експерименталну психологију Филозофског факултета у Београду, као и на пројекту Министарства просвете, науке и технолошког развоја Републике Србије (Процеси формирања нових компетенција и образаца понашања у друштву које се мења – 1690). Између 2005. и 2010. учествује на пројекту Лабораторије за експерименталну психологију Филозофског факултета у Београду Фундаментални психички процеси и функције (бр. 149039) (Министарство просвете и науке Републике Србије). Од 2011. до 2020. учествовала је у пројекту Фундаментални психички процеси и функције Министарства просвете, науке и технолошког развоја Републике Србије (179033, руководилац проф. др Дејан Тодоровић), и руководила потпројектом усмереним на развојне аспекте језичких функција. Од 2021. до данас наставља са научно-истраживачким радом на Филозофском факултету у Београду на основу уговора о финансирању научне делатности Министарства науке, технолошког развоја и иновација (451-03-47/2023-01/ 200163). 
Између 1998. и 2001. године са колегиницама Јасмином Московљевић и Надом Илић, започела је, и у потпуности реализовала пројекат Categories and Processes in Early Serbian Child Language (RSS No. 256/1998) подржаним од стране Research Support Scheme Фонда за отворено друштво, а у сарадњи Филозофског и Филолошког факултета Универзитета у Београду, и Филозофског факултета Универзитета у Бања Луци. Пројекат је резултирао конструкцијом првог електронског корпуса раног дечијег говора на српском језику - Serbian Corpus of Early Child Language, похрањеног у међународној бази корпуса дечијег говора на различитих језицима света CHILDES – Talkbank https://childes.talkbank.org/access/Slavic/Serbian/SCECL.html .
  Од 2000. до 2005. учествовала је на пројекту Института за психологију Oбразовање деце избеглица у ратом угроженом окружењу, подржаним од стране UNESCO. Од 2003. до 2006. сарађивала је на крос-лингвистичком пројекту Универзитета у Отави (Канада) - The Psycholinguistics of Discourse-linking and Long Distance Dependencies: A Cross-Linguistic Study of Acquisition and Impairеment (Social Sciences and Humanities Research Council of Canada). 
Од 2006. до 2010. године била је члан Управног одбора (Management Committee) и координатор националног тима за Србију у оквиру међународног пројекта European Cooperation in Science and Technology - COST Action 33: Cross-linguistically robust stages of children’s linguistic performance with applications to the diagnosis of specific language impairment https://www.cost.eu/actions/A33/#tabs+Name:Management%20Structure. Наставак ове сарадње остварује се и у периоду између 2009. и 2013. на пројекту COST Action IS0804 - Language Impairment in a Multilingual Society: Linguistic Patterns and the Road to Assessment https://www.cost.eu/actions/IS0804/#tabs+Name:Description. Пројекат је координисао истраживања у сврху конструкције инструмената за разликовање развојних својстава билингвалног развоја од својстава атипичног језичког развоја који би могли указивати на примарни развојно-језички поремећај. У периоду од 2009. до 2011. године на пројекту Национални оквир за стандарде раног развоја и учења у Србији (Early Learning and Developmental Standards - ELDS) била је задужена за област развоја комуникације (вербалне, невербалне и писане) (пројекат Института за психологију уз подршку УНИЦЕФ-a). Од 2012. до 2014. руководила је националним тимом у међународном пројекту Evolution of Semantic System (Max Planck Institute for Psycholinguistics, Nijmegen, Netherlands)  https://hdl.handle.net/1839/00-0000-0000-0021-2118-E. У периоду од 2015. до 2016. у сарадњи са Универзитетом у Бања Луци, у Републици Србији радила је на пројекту Адаптација Мекартур-Бејтсовог инвентара за процену развоја способности комуникације дјеце од 8 до 30 мјесеци (главни финансијер Министарство науке и технологије Републике Српске, 19/6020/961-151/14). У периоду од 2015. до 2018. била је члан Управног одбора на међународном пројекту COST Action IS1406 - Enhancing children's oral language skills across Europe and beyond - a collaboration focusing on interventions for children with difficulties learning their first language  https://www.cost.eu/actions/IS1406/#tabs+Name:Management%20Structure. 
Сарађивала је са УНИЦЕФ-ом у реализацији неколико пројеката у оквиру програма подршке раном развоју деце. Током 2011. године учествовала је у изради Стандарда за развој и учење деце раних узраста у Србији.  Од 2019. до 2020. ангажована је на пројекту За свако дете – глас: Увођење C-board комуникатора за аугментативну и алтернативну комуникацију деце раног узраста са комплексним језичким и комуникацијским развојним ограничењима. Током 2020. и 2021. учествовалa је у изради Регистра деце са сметњама у развоју и Стручно-методолошког упуства за примену Регистра наручених од стране Института за јавно здравље „Др Милан Јовановић Батут“.
НАУЧНИ РАД – КОМПЛЕТНА БИБЛИОГРАФИЈА КАНДИДАТА ОД ИЗБОРА У ЗВАЊЕ НАУЧНИ САРАДНИК 
Библиографија др Даринке Анђелковић у анализираном периоду од последњег избора у звање научни сарадник садржи укупно 49 научних резултата. Као поглавље у тематском зборнику водећег међународног значаја објављен је 1 рад  (М13). Од 10 чланака, 9 је објављено у међународним часописима: 4 у врхунским међународном часопима категорије М21а и М21, 4 у часописима категорије М23, 1 у категорији М24, и 1 чланак објављен у врхунском часопису националног значаја (М51). Укупно је било 22 учешћа на међунaродним конференцијама, од тогa 1 предавање по позиву објављено у целини у зборнику радова са конференције (М31), још 5 саопштења објављених у целини (М33), а 16 радова штампано је у изводу (М34). Jедно предавање по позиву одржано је на националном скупу и штампано је у изводу (М62), као и 1 саопштење на националној конференцији штампано у изводу (M64). Објавила је 13 лексикографских јединица у научној публикацији водећег националног значаја (Лексикон образовних термина, Учитељски факултет Универзитета у Београду; M46). Међу објављеним радовима је и један стратешки документ националног значаја наручен од органа јавне власти и прихваћен од стране Наставно-научног већа Филозофског факултета у Београду (М121). Поред тога, дугогодишњи је главни и одговорни уредник научног часописа Психолошка истраживања (секундарно ауторство, М29).
Следи списак радова и анализа радова објављених у целини који кандидаткињу квалификују за предложено научно звање.
Монографска студија/поглавље у књизи М11 или рад у тематском зборнику водећег међународног значаја (М13):
1. Vuković, M., Čolić, G., Anđelković, D., & Savić, M. (2019). History of Language Impairments / Developmental Language Disorders in Serbia. In J. Law, C. McKean, C. A. Murphy, & E. Thordardottir (Eds), Managing Children with Developmental Language Disorder: Theory and practice across Europe and beyond. (pp. 408-419). London: Routledge. Taylor & Francis Group. eBook: 978-0-429-45530-8
http://reff.f.bg.ac.rs/handle/123456789/2928
бодови 7; нормирани бодови 5,83; K/1+0,2(n-3); n=4
Приложена публикација у PDF формату

Рад је настао као део међународног пројекта COST Action IS1406 - Enhancing children's oral language skills across Europe and beyond - a collaboration focusing on interventions for children with difficulties learning their first language у оквиру којег се реализује пан-европско истраживање за евалуацију теоријских оквира и пракси у подршци деце са примарним језичким поремећајем. Рад је део монографиjе изузетног мeђународног значаја објављене на енглеском језику код међународно реномиране издавачке куће са дугом традицијом у издавању научне литературе. Научни допринос кандидаткиње присутан је у поглављу које се односи на историјски развој теорије и праксе у овој области у Србији, између 35 европских земаља. 
Радови објављени у међународним часописима изузетних вредности  (M21a):
1. Katsos, N., Cummins, C.,  Ezeizabarrena, M.J.,  Gavarró, A., Kuvač Kraljević, J., Hrzica, G., Grohmannf, K.K,  Skordi, A., Jensen de López, K., Sundahl, L., van Hout, A., Hollebrandse, B., Overweg, J., Faberi, M., van Koertk, M., Smith, N., Vija, M., Zupping, S., Kunnari, S., Morisseau, T., Rusieshvili, M., Yatsushiro, K., Fengler, A., Varlokosta, S., Konstantzou, K., Farby, S., Guasti, M.T., Vernice, M., Okabe, R., Isobe, M., Crosthwaite, P., Hong, Y., Balčiūnienė, I., Nizar, Y.M.A, Grech, H., Gatt, D., Cheong, W.N., Asbjørnsen, A., von Koss Torkildsen, J., Haman, E., Miękisz, A., Gagarina, N., Puzanova, J., Anđelković, D., Savić, M., Jošić, S., Slančová, D., Kapalková, S., Barberán, T., Özge, D., Hassan, S., Chan, C.Y.H., Okubo, T., van der Lely, H., Sauerland, U., Noveck, I. (2016). Cross-linguistic patterns in the acquisition of quantifiers. PNAS, vol. 113, no. 33, 9244–9249. doi: 10.1073/pnas.1601341113  
https://doi.org/10.1073/pnas.1601341113 

бодови 10; нормирани бодови: 0,93; K/1+0,2(n-7); n=56
Рад је објављен у међународном часопису изузетних вредности. Настао је у оквиру међународног пројекта ESF COST A33 - COST Action 33: Cross-linguistically robust stages of children’s linguistic performance with applications to the diagnosis of specific language impairment чији је циљ проналажење кључних стадијума и универзалних индикатора језичког развоја. Специфичан циљ рада је испитивање усвајања универзалних језичких квантификатора сви, ниједан, неки, неки нису, и већина у 31 различитих језика. Истраживање је значајно јер показује универзалне законитости у усвајању квантификатора, што доприноси откривању индикатора који су крос-лингивистички релевантни за процену језичког развоја деце. Кандидаткиња је у пројекту била координатор националног тима за Србију и дала је значајан допринос у припреми материјала, реализацији истраживања и анализи резултата на српском језику.
2. Łuniewska, M., Haman, E., Armon-Lotem, S., Etenkowski, B., Outhwood, F., Anđelković, D., Blom, E., Boerma, T., Chiat, S., Engel de Abreu, P., Gagarina, N., Gavarró, A., Håkansson, G., Hickey, T., Jensen de López, K., Marinis, T., Popović, M., Thordardottir, E., Blažienė, A., Cantú Sánchez, M., Dabašinskienė, I., Ege, P., Ehret, I.A., Fritsche, N.A., Gatt, D., Janssen, B., Kambanaros, M., Kapalková, S., Kronqvist, B., Kunnari, S., Levorato, C., Nenonen, O., Fhlannchadha, S.N., O’Toole, C., Polišenská, K., Pomiechowska, B., Ringblom, N., Rinker, T., Roch, M., Savić, M., Slančová, D., Tsimpli, I.M., Ünal-Logacev, Ö. (2016). Ratings of age of acquisition of 299 words across 25 languages: Is there a cross-linguistic order of words? Behavior Research Methods, Vol. 48, Issue 3, pp. 1154–1177. doi:10.3758/s13428-015-0636-6

http://link.springer.com/article/10.3758/s13428-015-0636-6 
бодови 10; нормирани бодови: 1,22; K/1+0,2(n-7); n=43

Рад је објављен у међународном часопису изузетних вредности. Проистекао је из међународног крос-лингивистичког пројекта COST IS1406 Enhancing children's oral language skills across Europe and beyond - a collaboration focusing on interventions for children with difficulties learning their first language. Циљ рада је проналажење корпуса именица и глагола којег карактерише језичка универзалност у редоследу усвајања. Резултирао је базом података која показује високу конзистентност у рангирању лексичких јединица. База је високо компарабилна и пружа корисне и језички универзалне податке за поређења развоја монолингвалне, билингвалне и мултилингвалне деце, као и за конструкцију културно специфичних али крос-лингивистички компарабилних тестова језичког развоја. Поред тога она представља врло значајан корпус података за различите сврхе у будућим истраживањима. Кандидаткиња је учествовала у различитим фазама истраживања: избору лексичких јединица, конструкцији експерименталног материјала, прикупљању података, анализи података и писању чланка. 
Радoви у врхунском међународном часопису (М21):

1. Varlokosta, S., Belleti, A., Costa, J., Friedmann, N., Gavarró, A., Grohmann, K.K., Guasti, M.T., Tuller, L., Lobo, M., Anđelković, D., Argemí, N., Avram, L., Berends, S., Brunetto, V., Delage, H., Ezeizabarrena, M.J., Fattal, I., Haman, E., van Hout, A., de López, K.J., Katsos, N., Kologranic, L., Krstić, N., Kraljević, J.K., Miekisz, A., Nerantzini, M., Queraltó, C., Radić, Ž., Ruiz, S., Sauerland, U., Sevceno, A., Smoczynska, M., Theodorou, E., van der Lely, H., Veenstra, A., Weston, J., Yachini, M., Yatsushiro, K. (2016). A Cross-linguistic Study of Acquisition of Clitic and Pronoun Production. Language Acquisition 23:1, 1-26. ISSN: 1048-9223 print / 1532-7817 online. DOI: 10.1080/10489223.2015.1028628. 
http://dx.doi.org/10.1080/10489223.2015.1028628 
бодови 8; нормирани бодови 1,11; K/1+0,2(n-7); n=38

Рад је објављен у врхунском међународном часопису и настао је у оквиру међународног пројекта European Cooperation in Science and Technology - COST Action 33: Cross-linguistically robust stages of children’s linguistic performance with applications to the diagnosis of specific language impairment са циљем проналажења универзалних стадијума и индикатора типичног језичког развоја предшколске деце у различитих културама и језицима. Рад обрађује заменичке облике у функцији директног објекта у реченици као индикаторе језичког развоја на различитим језицима. Кандидаткиња је у пројекту била координатор националног тима за Србију и дала је значајан допринос у припреми материјала, реализацији истраживања и анализи резултата на српском језику. 

2. Sauerland, U., Grohmann, K.K, Guasti, M.T., Anđelković, D., Argus, R., Armon-Lotem, S., Arosio, F., Avram, L., Costa, J., Dabašinskienė, I., de López, K., Gatt, D., Grech, H., Haman, E., van Hout, A., Hrzica, G., Kainhofer, J., Kamandulytė-Merfeldienė, L., Kunnari, S., Kovačević, M., Kuvac Kraljević, J., Lipowska, K., Mejias, S., Popović, M., Ruzaite, J., Savić, M., Sevcenco, A., Varlokosta, S., Varnava, M. and Yatsushiro, K. (2016). How do 5-year-olds understand questions? Differences in languages across Europe. First Language, Vol. 36 (3), pp. 169–202    
https://doi.org/10.1177/0142723716640236
бодови 8; нормирани бодови 1,43; K/1+0,2(n-7); n=30
Рад је објављен у врхунском међународном часопису и проистекао је из крос-лингивистичког пројекта COST A33 - Cross-linguistically robust stages of children’s linguistic performance with applications to the diagnosis of specific language impairment. Истраживање је усмерено на разумевање различитих типова питања код деце типичног језичког развоја узраста 5 година, повезаности питања са субјектом или објектом реченице, и факторе који конзистентно утичу на разумевање питања. Спроведено је на 18 различитих језика из 7 језичких група. Дискусија садржи и значајна разматрања о потенцијалној добити које европско друштво може имати од екстензивнијих истраживања језичког развоја у контексту великих миграција и развоја мулитилингвалних друштава. Кандидаткиња је у пројекту била координатор националног тима за Србију и дала је значајан допринос у припреми материјала, реализацији истраживања и анализи резултата на српском језику.
Радови у међународним часописима (М23):

1. Anđelković, D., Savić, M.,  Tutnjević, S. (2023). Parents' perspective in the evaluation of a parental report inventory for the assessment of child communication development. Zbornik Instituta za pedagoška istraživanja, 55(1), 113-142.
https://doi.org/10.2298/ZIPI2301113A
бодови 4, нормирани бодови 4
Циљ овог рада је експлорација извештаја родитеља као методе за процену развоја комуникације. Иако широко распрострањен у стручној пракси и научним истраживањима код деце раних узраста, родитељском извештају се понекад приписују недовољна поузданост и валидност. У раду се анализирају родитељска искуства са адаптираном верзијом МекАртур-Бејтс инвентара комуникацијског развој за српски језик. Квалитативна индуктивна тематска анализа дискусије у фокус групама омогућила је детаљан приказ тешкоћа и предности родитељског извештавања и отворила простор за реституцију поверења у родитеље као свесне и компетенте информанте уколико се од њих тражи оно што они најбоље могу да пруже – инхерентну пажњу и мотивацију за ангажовање у комуникацијској дијади, информације засноване на великом и репрезентативном узорку дечије комуникације, еколошку валидност података, и слично. Кандидаткиња је у овом раду први аутор. 
2. Anđelković, D., Savić, M., Popović, M., Jakić-Šimšić, M. (2023). Lexical-semantic representation of body parts in Serbian child language. Psihološka istraživanja, 26(1), 155-190. 

https://doi.org/10.5937/psistra26-44308
бодови 4; нормирани бодови 3,33; K/1+0,2(n-3); n=4

У раду се истражују семантички и појмовни аспекти именовања делова људског тела код деце предшколског и раног школског узраста. Поред величине речника и лексичке разноврсности израза, анализирано је и поклапање са сегментацијом тела и лексемама за делове тела у језику одраслих. Резултати откривају повећање сегментације тела на појмовном и лексичко-семантичком плану за узрастом. Хијеархијска организација лексикона присутна је међу речима које се односе на руке, ноге, и поједине делове лица, док се за друге делове тела оваква организација није могла потврдити ни код деце ни код одраслих. У раду се аргументује да је продужени лексичко-семантички развој осетљив на образовни контекст у којем се развијају концептуални и језички систем детета. Иако називи тела упућују на физички ограничену и културно универзалну анатомску структуру, продужени лексичко-семантички развој осетљив на образовни контекст може произвести врло различите развојне исходе (сегментацију тела) у различитим културама. У дискусији се наглашава комплементарност развојних и крослингвистичких студија у откривању фактора и механизама концептуалног и семантичког развоја. Рад је настао у продужетку међународног крослингвистичког пројекта Evolution of Semantic Systems  (Max Planck Institute for Psycholinguistics, Nijmeghen) спроведеног на одраслим испитаницима, у којем је кандидаткиња била члан ЕОСС конзорцијума  и руководилац пројекта на српском језику. 
3. Savić, M., Popović, M., Anđelković, D. (2022). Children’s Comprehension of the Verbal Aspect in Serbian. Psihologija, 55(1), 57-87.

https://doi.org/10.2298/PSI191120003S
бодови 4, нормирани бодови 4

Овај рад је проистекао из дела докторске дисертације Маје Савић под насловом Усвајање глаголског аспекта у развоју говора (Универзитет у Београду – Филозофски факултет), а у оквиру пројекта Министарства просвете, науке и технолошког развоја Републике Србије Фундаментални конгитивни процеси и функције (ОИ-179033). У раду се упоређује дечије разумевање две форме глаголског аспекта (имперфектива и перфектива) у поређењу са одраслима. Иновативно методолошко решење омогућава приказ ситуација са завршеним, незавршеним и незапочетим акцијама између којих испитаник бира зависно од глаголског аспекта презентоване реченице. Резултати откривају јасне разлике између одраслих и деце и откривају развојни тренд у разумевању аспекатских форми. Кандидаткиња Д.А. је раду допринела као руководилац потпројекта Развојни аспекти језичких функција и у тој улози без формалног статуса ментора учествовала у припреми и супервизирању дисертације Маје Савић, као и у писању чланка који је из ње проистекао.

4. Savić, M., Popović, M., Anđelković, D. (2017). Verbal aspect in Serbian children’s language production. Psihologija, 50(4), 427-444. 
https://doi.org/10.2298/PSI160921007S 
бодови 4, нормирани бодови 4
Рад је настао из дела докторске дисертација Маје Савић Усвајање глаголског аспекта у развоју говора (Универзитет у Београду – Филозофски факултет), а у оквиру пројекта Министарства просвете, науке и технолошког развоја Републике Србије Фундаментални конгитивни процеси и функције (ОИ-179033). Раније познат налаз о раном присуству глаголског аспекта у спонтаној продукцији деце на српском језику, преиспитује се у експерименталном нацрту који тестира елидовану продукцију глаголског аспекта на узрасту од 3 до 5 година. У раду се конструише методолошко решење у циљу егзактне контроле аспектуалног контрастирања што омогућава праћење различитих индикатора усвајања аспекта у српском. Значајан допринос представља и дискусија о развојним механизмима усвајања глаголског аспекта на различитим узрастима, где је истакнута промена развојних механизама са узрастом зависно од нивоа језичког и других аспеката развоја. Кандидаткиња Д.А. је овом раду допринела као руководилац потпројекта Развојни аспекти језичких функција и у тој улози без формалног статуса ментора учествовала у припреми и супервирзирању дисертације Маје Савић, као и писању чланка који је из ње проистекао.
Рад у националном часопису међународног значаја (М24):
1. Anđelković, D., Ševa, N., Savić, M., Tutnjević, S. (2017). Empirically based solutions for the Serbian adaptation of a parent report inventory used in the assessment of child language development.  Zbornik instituta za pedagoška istraživanja. 49(2), pp. 147-169.

https://doi.org/10.2298/ZIPI1702147A
бодови 4; нормирани бодови 3,33; K/1+0,2(n-3); n=4
У раду се приказује поступак адаптације МекАртур-Бејтс инвентара комуникацијског развоја за српски језик. Реч је о инструменту за праћење невербалног и вербалног развоја деце узраста 8-30 месеци, широко примењиваном у свету и адаптираном за преко 90 језика и дијалеката. Циљ рада је био да се обезбеде валидне емпиријске основе за одлуке које следе током адаптације инструмента за српски језик. У раду се излажу проблеми и изазови у адаптацији, и понуђена су валидна решења која се примарно састоје у томе да се обезбеде емпиријски подаци о лексикону раног дечијег језика и кључним аспектима рецепције инструмента од стране испитаника (родитеља детета чији се развој процењује). Посебну вредност рада представља и препознавање делова инструмента који су највише подложни слабом разумевању или погрешној интерпретацији од стране родитеља који су природно више оријентисани на значењске и комуникацијске аспекта дететових исказа, и по правилу недовољно свесни формалних (граматичких) својстава дечије продукције. Приказане су модификације инструмента намењене бољем разумевању испитаника ових делова теста у циљу добијања поузданије процене дечијег развоја. Кандидаткиња је први аутор у овом раду.
Главни и одговорни уредник међународног научног часописа (М29а)

1. Научни часопис Психолошка истраживања (од јануара 2023 до јуна 2023)
бодови на годишњем нивоу 1,5
бодови за пола године 0,75
Главни и одговорни уредник националног часописа (29б)
1. Научни часопис Психолошка истраживања (од јула 2016. до децембра 2022. год)

бодови на годишњем нивоу 0,75+1,5+1,5+1,5+1,5+1,5+1,5

бодови за 6,5 година 9,75

Уређивање националног часописа (29в)
1. Научни часопис Психолошка истраживања (од јула 2013. до јуна 2016. год)
бодови на годишњем нивоу за 3 године 0,5+1+1+0,5=3
нормирани бодови за 3 године  0,42+0,83+0,83+0,42=2,50; 
K/1+0,2(n-7); n=8
Предавање по позиву са међународног скупа штампано у целини (М31)

1. Anđelković, D. (2022). Factors influencing collaboration in assistive technology use in preschool and school institutions: Involvement of educators. Proceedings of the XXVIII scientific conference Empirical Studies in Psychology. University of Belgrade – Faculty of Philosophy, 31st March – 3rd April 2022, p. 151-154.
https://reff.f.bg.ac.rs/handle/123456789/4598
бодови 3.5; нормирани бодови 3.5
приложено писмо позива и предавање из Зборника радова штампаних у целини
Рад је настао у оквиру УНИЦЕФ-овог пројекта За свако дете глас. Представља квалитативну екплорацију укључености васпитача и учитеља у употребу асистивне технологије препоручене за развој комуникације и инклузију деце са комплексних развојним ограничењима у редовно школовање, и формативну евалуацију фактора који утичу на сарадњу међу заитересованим странама (дете, родитељ, терапеут, васпитач/учитељ, управа школе). Истраживање сугерише да је слабо успостављено партнерство главна препрека развоју адекватне подршке у образовном контексту. Рад је презентован по позиву на међународној конференцији и објављен у целини у зборнику радова са конференције. Кандидаткиња је самостални аутор.
Саопштења са међународних скупова штампана у целини (М33):
1. Drozd, K., Anᵭelković, D., Savić, M., Tošković,O., Gavarró, A., Lite, A., Hržica, G., Kovačević, M., Kuvač Kraljević, J., Skordi, A., Jensen de López, K., Sundahl, L., Hollebrandse, B., van Hout, A., van Koert, M., Fabre, E., Hubert, A., Noveck, I., Ott, S., Yatsushiro, K., Balčiūnienė, I., Ruzaitė, J., Vija, M., Gatt, D., Grech, H., Kiebzak-Mandera, D., Miękisz, A., Gagarina, N., Puzanova, J., Popović, M., Kapalkova, S., Slančová, D., Smith, N., van der Lely, H. and Sauerland, U. (2019). A cross-linguistic study of symmetrical judgments. Proceedings of the 43rd Boston University Conference on Language Development, 2019, 43, 217-230. Somerville, MA: Cascadilla Press. ISSN 1080-692X, ISBN 978-1-57473-096-8.
https://hdl.handle.net/21.15107/rcub_reff_4623
бодови 1; нормирани бодови 0.15; K/1+0,2(n-7); n=35

Рад доприноси разрешењу контроверзног питања у развојној психолингвистици о симетричном тумачењу универзално квантификованих реченица код деце - зашто су деца попустљивија од одраслих у додељивању дистрибутивног значења речиници са универзалним квантификаторима сваки и сви. Проблем се истражује на великом крос-линвистичком узорку петогодишњака из 12 различитих културно-језичких средина.  Резултати откривају велику униформност у одговорима деце на различитим језицима, али откривају и да је дистрибутивна универзална квантификација у неким језицима тежа и испитаницима мање доступна него у другим. Рад је саопштен на највећој конференцији у области развоја дечијег језика и говора (BUCLD 43) и објављен је у целини у зборнику радова са te конференције. Кандидаткиња је учествовала у свим фазама: припремa и реализацијa истраживања, анализa података и писањe рада. 
2. Anđelković, D., Goodluck, H., Savić, M., Stojanović, D., Vuković, M. (2018). Serbian-speaking Broca’s aphasics:  Some problems for theories of aphasia, Proceedings of FASL 25 (Formal Approaches to Slavic Linguistics, the Third Cornell Meeting), May 13th – 15th, 2016, Cornell University, USA. Michigan Slavic Publications. ISBN 978-0-930042-36-3. 
http://reff.f.bg.ac.rs/handle/123456789/4593
бодови 1; нормирани бодови 0.71; K/1+0,2(n-3); n=5
Рад је настао у оквиру међународног пројекта са Универзитетом у Отави The Psycholinguisсtics of Discourse-linking and Long Distance Dependencies: A Cross-Linguistic Study of Acquisition and Impairement (руководилац Helen Goodluck; подржао Social Sciences and Humanities Research Council of Canada). Централна тема рада је дефицит у разумевању упитних и релативних реченица код одраслих пацијената са Брока афазијом, и дискусија о природи тога дефицита, при чему се истиче теоријски значајна могућност да пацијенти српског говорног подручја имају тешкоћа са укључењем дискурс маркера у процесирање реченице. Кандидаткиња је руководила националним тимом у пројекту и учествовала у приреми и реализацији истраживања, анализи података и писању рада. 
3. Anđelković, D. (2017). Parts of speech in early Serbian child language. Rezimei XXIII naučnog skupa Empirijska istraživanja u psihologiji, str. 15 – 21, /24-26. mart 2017/. Filozofski fakultet, Univerzitet u Beogradu. Institut za psihologiju i Laboratorija za eksperimentalnu psihologiju. 

https://hdl.handle.net/21.15107/rcub_reff_4621
бодови 1; нормирани бодови 1
Рад представља квантитативни опис дистрибуције врста речи у раној дечијој спонтаној продукцији на српском језику и упоређује је са дистрибуцијом у разговорном и писаном језику одраслих. Рад нуди податке о карактеристикама међународно доступног узорка ране дечије продукције у Српском корпусу дечијег говора (SCECL, CHILDES Talkbank), што је од важности за истраживаче и стручњаке у пракси. Резултати поређења са језиком одраслих откривају да на раним узрастима постоји постепени пораст у поклапању између дистрибуција врста речи са језиком одраслих што потврђује теоријска тумачења о значају језичког инпута у развоју језичке структуре. Рад је саопштен на међународној конференцији и објављен у целини у зборнику радова са те конференције. Кандидаткиња је самостални аутор. 
4. Anđelković, D. (2017). Quantitative indications of change in early Serbian language production. Rezimei XXIII naučnog skupa Empirijska istraživanja u psihologiji, str. 22 – 29, /24-26. mart 2017/. Filozofski fakultet, Univerzitet u Beogradu. Institut za psihologiju i Laboratorija za eksperimentalnu psihologiju.

https://hdl.handle.net/21.15107/rcub_reff_4622
бодови 1; нормирани бодови 1

Рад представља приказ основних квантитативних показатеља развојних промена у лонгитудиналном узорку ране спонтане продукције Српског корпуса дечијег говора (SCECL, CHILDES Talkbank): употребе речи и исказа, величине речника, лексичке разноврсност, и дужине реченице. Приказују се просечна постигнућа деце по узрасту, и индивидуална варирања у лонгитудиналном приступу. Рад је саопштен на међународној конференцији и објављен у целини у зборнику радова са конференције. Кандидаткиња је самостални аутор. 
5. Stojanović, D., Goodluck, H., Anđelković, D., Savić, M. (2013). Object relatives can ease processing load: Evidence from Serbian. Proceedings of FASL 21 (Formal Approaches to Slavic Linguistics, The Third Indiana Meeting) 2012, 21, 331-343. 

https://hdl.handle.net/21.15107/rcub_reff_4594
бодови 1; нормирани бодови 0.83; K/1+0,2(n-3); n=4
Структуралне специфичности релативних клауза у српском језику у овом раду се користе за тестирање и поређење разумевања субјекатских и објекатских релативних реченица код одраслих испитаника и код пацијаната са Брока афазиојом. Подаци који показују да се објекатске што релативне реченице лакше разумеју од објекатксих који, као и од субјекатских реченица, дискутују се у односу на налазе добијене код говорника других матерњих језика, као и код деце чији је матерњи језик српски. Рад је саопштен на међународној конференцији и објављен у целини у зборник радова са конференције. Кандидаткиња је учествовала у припреми и реализацији истраживања, анализи података и писању чланка. 
 Саопштења са међународних скупова штампана у изводу (М34):
1. Anđelković, D., Savić, M., Ševa, N., Tutnjević, S. (2022). Relations between vocabulary growth and indications of grammatical development in the Serbian CDIs data. 8th European Network Meeting on Communicative Development Inventories u Dubrovniku (14 - 17. maj, 2022.)
https://hdl.handle.net/21.15107/rcub_reff_4665
бодови 0,5; нормирани бодови 0,42; K/1+0,2(n-3); n=4
2. Anđelković, D., Ševa, N., Savić, M., Tutnjević, S., & Lakić, S. (2020). Indicators of grammatical development based on a questionnaire for the assessment of early communicative skills. Rezimei XXVI naučnog skupa Empirijska istraživanja u psihologiji, Institut za psihologiju i Laboratorija za eksperimentalnu psihologiju, Filozofski fakultet, Univerzitet u Beogradu, pp. 40, Beograd, Srbija, 15. - 18. Okt, 2020.
https://hdl.handle.net/21.15107/rcub_reff_4662
бодови 0,5; нормирани бодови 0,36; K/1+0,2(n-3); n=5
3. Popović, M., Savić, M., Batas. A., Anđelković, D. (2020). Exploring linguistic differences between typically developing and children with SLI: Evidence from a nonword repetition task in Serbian. Rezimei XXVI naučnog skupa Empirijska istraživanja u psihologiji, Institut za psihologiju i Laboratorija za eksperimentalnu psihologiju, Filozofski fakultet, Univerzitet u Beogradu, 35-35, Beograd, Srbija, 15. - 18. Okt, 2021
https://hdl.handle.net/21.15107/rcub_reff_4663
бодови 0,5; нормирани бодови 0,42; K/1+0,2(n-3); n=4
4. Popović, M., Savić, M., Batas. A., Anđelković, D. (2020). Development of the Language-Specific and the Cross-Linguistic Non-word Repetition task for the Serbian Language. Bilingualism and Specific Language Impairment (Developmental Language Disorder) 15th – 18th June 2020. University of Galway.
https://hdl.handle.net/21.15107/rcub_reff_4664
бодови 0,5; нормирани бодови 0,42; K/1+0,2(n-3); n=4
5. Popović, M., Savić, M., Batas, A., &  Anđelković, D. (2019). The effect of non-word length on types of errors in repetitions of Serbian preschool children. Knjiga rezimea XXV naučni skup Empirijska istraživanja u psihologiji, str. 42, /29-31. mart 2019/. Filozofski fakultet, Univerzitet u Beogradu. Institut za psihologiju i LEP.
https://hdl.handle.net/21.15107/rcub_reff_4660
бодови 0,5; нормирани бодови 0,42; K/1+0,2(n-3); n=4
6. Anđelković, D., Ševa, N., Savić, M., Tutnjević, S., & Lakić, S. (2019). Early receptive and expressive vocabulary of Serbian speaking children. Book of Abstracts. Current Trends in Psychology, pp. 224. /24-27. oktobar 2019/, Filozofski fakultet u Novom Sadu.
https://hdl.handle.net/21.15107/rcub_reff_4661
бодови 0,5; нормирани бодови 0,36; K/1+0,2(n-3); n=5
7. Anđelković, D., Ševa, N., Savić, M., Tutnjević, S. & Lakić, S. (2018). Construction of Serbian inventory of communicative and language development. The Child Language Symposium (CLS-2018), /25th-26th June 2018/. University of Reading, GB. 
https://hdl.handle.net/21.15107/rcub_reff_4656
бодови 0,5; нормирани бодови 0,36; K/1+0,2(n-3); n=5
8. Popović, M., Savić, M., Batas, A., Anđelković, D. (2018). Prosodic complexity in the nonword repetition task: Language assessment of Serbian typically developing and children with specific language impairement. Conference on Developmental Language Disorders (DEVO18), 26-28 September. National University of Distance Learning (UNED). Madrid. Spain.
https://hdl.handle.net/21.15107/rcub_reff_4659
бодови 0,5; нормирани бодови 0,42; K/1+0,2(n-3); n=4
9. Savić, M., Anđelković, D., Popović, M. (2017). What can we learn from children's "mistakes"? Invited symposium: Approaches to the research of language function. Savremeni trendovi u psihologiji, str. 27-28 /19-21. oktobar 2017/. Filozofski fakultet u Novom Sadu. 
http://stup.ff.uns.ac.rs/knijgarezime.pdf
бодови 0,5; нормирани бодови 0,5
10. Popović, M., Savić, M., Batas, A. Anđelković, D. (2017). Nonword repetition accuracy in Serbian preschool children. Savremeni trendovi u psihologiji, str. 161 /19-21. oktobar 2017/. Filozofski fakultet u Novom Sadu. 
https://hdl.handle.net/21.15107/rcub_reff_4653
бодови 0,5; нормирани бодови 0,42; K/1+0,2(n-3); n=4
11. Anđelković. D., & Mirić, M. (2017). Neologisms in early Serbian child language. Savremeni trendovi u psihologiji, str. 103-104 /19-21. oktobar 2017/. Filozofski fakultet u Novom Sadu. 
https://hdl.handle.net/21.15107/rcub_reff_4654
бодови 0,5; нормирани бодови 0,5
12. Čolić, G., Savić, M., Anđelković, D. (2017). Services in Serbia for children with language impairment. International scientific conference TaalStaal ‘Effects of intervention in young and school-age children with developmental language disorders (DLD)’, / in Utrecht, on Friday, November 10th 2017/, Royal Dutch Auris Group, Royal Kentalis, NSDSK, Pento, HU University of Applied Sciences Utrecht, and Utrecht University. 
https://hdl.handle.net/21.15107/rcub_reff_4655
бодови 0,5; нормирани бодови 0,5
13. Anđelković, D., Popović, M., Savić, M. (2015). Naming of the human body parts in Serbian: A developmental perspective. Child Language Symposium 2015 – Programme and Abstracts, pp.76-77, /20-21 July, 2015/. University of Warwick, UK. 
https://hdl.handle.net/21.15107/rcub_reff_4651
бодови 0,5; нормирани бодови 0,5

14. Luniewska, M., Anđelković, D., Armon-Lotem, S., Chiat, S., Dabašinskienė, I., Ege, P., Engel de Abreu, P., Etenkowski, B., Gagarina, N., Gatt, D., Gavarro, A., Hansen, P., Hickey, T., Jensen de Lopez, K., Kalninyte, A., Kapalkova, S., Kunnari, S., Lind, M., Nenonen, O., Nic Fhlannchadha, S., Fritsche, N., O’Toole, C., Polišenská, K., Pomiechowska, B., Popović, M., Rinker, M., Ringblom, N., Roch, M., Savić, M., Simonsen, H.G., Slancová, D., Southwood, F., Sund Kronqvist, B., Ünal-Logacev, Ö., Haman, E. (2014). Age of Acquisition Norms for Nouns and Verbs in 22 Languages. 13th International Congress for the Study of Child Language (IASCL), July 14-18th, Amsterdam. The Netherlands, pp. 292-293.
http://hdl.handle.net/10993/17611
бодови 0,5; нормирани бодови 0,08; K/1+0,2(n-7); n=33
15. Popović, M., Savić, M., Jakić, M., Ševa, N., Milenković, A., Anđelković, D. (2013). How words are used in naming different categories of objects. Savremeni trendovi u psihologiji, str. 111-112, /11-13. oktobar 2013./ Filozofski fakultet, Novi Sad. 
https://hdl.handle.net/21.15107/rcub_reff_4673
бодови 0,5; нормирани бодови 0,42; K/1+0,2(n-5); n=6
16. Anđelković, D., Ševa, N., Savić, M., Tutnjević, S. (2013). Adaptacija Mekartur-Bejtsovog inventara komunikacionog razvoja (CDI) za srpski jezik. Savremeni trendovi u psihologiji, str. 203-204, /11-13. oktobar 2013./ Filozofski fakultet, Novi Sad.
https://hdl.handle.net/21.15107/rcub_reff_4674
бодови 0,5; нормирани бодови 0,42; K/1+0,2(n-3); n=4
Лексикографске јединице у научној публикацији водећег националног значаја (М46):

1. Анђелковић, Д. (2014). Говорно саопштење детета / наратив. У П. Пијановић (Ур.). Лексикон образовних термина. Стр. 120-120. Учитељски факултет Универзитета у Београду.

бодови 1; нормирани бодови 1
2. Анђелковић, Д. (2014). Прелингвално доба. У П. Пијановић (Ур.). Лексикон образовних термина. Стр. 622-622. Учитељски факултет Универзитета у Београду.

бодови 1; нормирани бодови 1

3. Анђелковић, Д. (2014). Развој говора. У П. Пијановић (Ур.). Лексикон образовних термина. Стр. 651-652. Учитељски факултет Универзитета у Београду.

бодови 1; нормирани бодови 1

4. Анђелковић, Д. (2014). Речник/вокабулар детета. У П. Пијановић (Ур.). Лексикон образовних термина. Стр. 684-684. Учитељски факултет Универзитета у Београду.

бодови 1; нормирани бодови 1

5. Анђелковић, Д. (2014). Унутрашњи говор. У П. Пијановић (Ур.). Лексикон образовних термина. Стр. 836-837. Учитељски факултет Универзитета у Београду.

бодови 1; нормирани бодови 1

6. Савић, М., Анђелковић, Д. (2014). Говорна перцепција. У П. Пијановић (Ур.) Лексикон образовних термина. Учитељски факултет Универзитета у Београду, стр. 118-119.

бодови 1; нормирани бодови 1

7. Савић, М., Анђелковић, Д. (2014). Говорна продукција. У П. Пијановић (Ур.) Лексикон образовних термина. Учитељски факултет Универзитета у Београду, стр. 119-119.

бодови 1; нормирани бодови 1

8. Савић, М., Анђелковић, Д. (2014). Говорно-језички поремећаји. У П. Пијановић (Ур.) Лексикон образовних термина. Учитељски факултет Универзитета у Београду, стр. 119-120.

бодови 1; нормирани бодови 1

9. Савић, М., Анђелковић, Д. (2014). Исказ детета. У П. Пијановић (Ур.) Лексикон образовних термина. Учитељски факултет Универзитета у Београду, стр. 271-272. 

бодови 1; нормирани бодови 1

10. Шева, Н., Анђелковић, Д. (2014). Вокализација детета. У П. Пијановић (Ур.) Лексикон образовних термина. Учитељски факултет Универзитета у Београду, стр. 99-100.

бодови 1; нормирани бодови 1

11. Шева, Н., Анђелковић, Д. (2014). Говор 2. (псих.). У П. Пијановић (Ур.) Лексикон образовних термина. Учитељски факултет Универзитета у Београду, стр. 117-118.

бодови 1; нормирани бодови 1

12. Шева, Н., Анђелковић, Д. (2014). Језички развој. У П. Пијановић (Ур.) Лексикон образовних термина. Учитељски факултет Универзитета у Београду, стр. 290-291. 

бодови 1; нормирани бодови 1

13. Шева, Н., Анђелковић, Д. (2014). Методе истраживања језичког развоја. У П. Пијановић (Ур.) Лексикон образовних термина. Учитељски факултет Универзитета у Београду, стр. 396-397. 

бодови 1; нормирани бодови 1

Реч је о 13 лексикографских јединица појмова у области развоја говора и језика објављених у Лексикону образовних термина у издању Учитељског факултета Унверзитета у Београду, научној публикацији водећег националног значаја. 
Рад у врхунском часопису националног значаја (М51):

Anđelković, D. & Mirić, M. (2017). Distribution of verbal overgeneralizations in the Serbian Corpus of Early Child Language. Psihološka istraživanja, 20(2), 291-310. DOI: 10.5937/PsIstra1702291A
https://scindeks.ceon.rs/article.aspx?artid=0352-73791702291A
бодови 3; нормирани бодови 3

Истраживање је усмерено на експлорацију иновативних облика глагола забележених у раној дечијој спонтаној продукцији на српском jезику који спада у синтетичке језике, за разлику од енглеског који је аналитички. Описана је дистрибуција и развојна динамика морфолошких хипергенерализација на облицима глагола из узорка Српског корпуса раног дечијег говора (SCECL, CHILDES Talkbank). Рад је значајан јер представља прво систематско емпиријско истраживање о дечијим хипергенерализацијама у српском језику,  а развијена је и дискусија о процесима видљивим у основи формирања речи током усвајања: класификација, регуларизација, аналогија, семантичка диференцијација и лексикализација неконвенционалних значења. Наглашава се развојна природа хипергенерализација и њихово вишегодишње присуство у спонтаном говору деце, што се мора узети у обзир у случајевима дијагностиковања развојних језичких поремећаја. Рад је објављен у врхунском часопису националног значаја, а кандидаткиња је први аутор.

Предавање по позиву са скупа националног значаја штампано у изводу (М62)
1. Aнђелковић, Д., Шева, Н., Савић, М., Тутњевић, С. (2016): Процена раног комуникацијског и говорно-језичког развоја деце српског говорног подручја. Научни скуп Бањалучки новембарски сусрети - Резимеи. 18-19. новембар, 2016, Филозофски факултет Универзитета у Бања Луци, 36-37. ISBN 978-99955-59-81-6
https://hdl.handle.net/21.15107/rcub_reff_4657
бодови 1; нормирани бодови 0,83; K/1+0,2(n-3); n=4
Приложено писмо позива, потврда о учешћу и програм скупа.

Саопштења са скупа националног значаја штампано у изводу (М64):

1. Анђелковић, Д., Шева, Н., Савић, М., Тутњевић, С. (2014). Извештај родитеља као извор података о раном развоју дечјег говора. Резимеи XX научног скупа Емпиријска истраживања у психологији, стр. 94-95, /28-30. март 2014/. Филозофски факултет у Београду. Институт за психологију и Лабораторија за експерименталну психологију. 

(бодови: 0,17)

https://hdl.handle.net/21.15107/rcub_reff_4712
бодови 0,20; нормирани бодови 0,17; K/1+0,2(n-3); n=4

Стратешки документ националног значаја наручен од органа јавне власти и прихваћен на одговарајућем наставно-научном већу (121)

1. Анђелковић, Д., Чолић, Г., Гајић, С., Илић, С., Јовић, А., Мандић Колар, М., Милановић, М. Милидраг, М., Миљуш, Д., Остојић, С., Пејовић Милованчевић, М., Петковић Миленовић, М., Плавшић, С., Продановић, А., Ребић Јелић, Ј., Рудић, Н., Симић, Љ., Стојановић, С., Шева, Н., Зајегановић Јаковљевић, Ј. (2021). Регистар деце са сметњама у развоју. Стручно-методолошко упутство за примену Регистра. Институт за јавно здравље Србије “Др Милан Јовановић Батут”. ISBN 978-86-7358-118-7
https://hdl.handle.net/21.15107/rcub_reff_4599
бодови 3; нормирани бодови 0,83; K/1+0,2(n-7); n=20
Приложена два документа: потврда Института за јавно здравље „Батут“, и потврда Наставно-научног већа Филозофског факултета у Београду
Национални Регистар деце са сметњама у развоју са стручно-методолошким упутством за његову примену наручен је од Института за јавно здравље Србије “Др Милан Јовановић Батут”, настао у сарадњи са УНИЦЕФ-ом, и представља важан документ од јавног значаја у области здравства. Омогућава праћење индициденције и преваленције сметњи у развоју и индвалитета, континуирано праћење епидемиолошких показатеља, скрининга, дијагностике и ране интеревенције у нашој средини. У складу је са Конвенцијом о правима особа са инвалидитетом и истиче социјални модел ометености у којем развојне тешкоће постају инвиалидитети тек у сусрету са препрекама у социјалној средини које онемогућавају равноправну социјалну партиципацију. Регистар омогућава систематско прикупљање података на националном нивоу као предуслов за остваривање индивиудализованог програма подршке функционалном развоју детета. Допринос кандидаткиње односи се на процену функционалног развоја у домену комуникације и говора, као и виших когнитивних функција (основне академске вештине). 
Некатегорисани материјал. Узорак речи раног дечијег говора препоручен за конструкцију комуникацијске таблице намењене деци са тешкоћама у развоју у дигиталном облику.
1. Anđelković, D. & Ševa, N. (2019). Serbian words recommended for the construction of C-Board and assistive technology devices. Material based on the Serbian Corpus of Early Child Language SCECL, CHILDES Talkbank.
https://childes.talkbank.org/access/Slavic/Serbian/SCECL.html. 
Lemmatization based on Kostić, Đ. (1999). Frequency dictionary of the contemporary Serbian language. Institute for experimental phonetics and language pathology Belgrade, and Laboratory for Experimental Psychology, Faculty of Philosophy, University of Belgrade, and Institute for Educational Research, Belgrade.

Приложен Споразум о сарадњи између коаутора и УНИЦЕФ-а.
У питању је узорак речи препоручених конструкторима C-board апликације на српском језику - уређаја асистивне технологије за подршку аугментативне комуникације деце са комплексним развојним поремећајима. Речи су извучене наменском претрагом Српског корпуса раног дечијег говора (Anđelković et al., 2001; SCECL, CHILDES Talkbank).
ПЕТ НАЈЗНАЧАЈНИЈИХ НАУЧНИХ ОСТВАРЕЊА У КОЈИМА ЈЕ ДОМИНАНТАН ДОПРИНОС КАНДИДАТА У ПЕРИОДУ ОД ПОСЛЕДЊЕГ ИЗБОРА У НАУЧНО ЗВАЊЕ
1. Anđelković, D., Savić, M.,  & Tutnjević, S. (2023). Parents' perspective in the evaluation of a parental report inventory for the assessment of child communication development. Zbornik Instituta za pedagoška istraživanja, 55(1), 113-142.
https://doi.org/10.2298/ZIPI2301113A
Анализа рада приложена на стр. 5. 
2. Anđelković, D., Savić, M., Popović, M., & Jakić-Šimšić, M. (2023). Lexical-semantic representation of body parts in Serbian child language. Psihološka istraživanja, 26(1), 155-190. 

https://doi.org/10.5937/psistra26-44308
Анализа рада приложена на стр. 6.
3. Savić, M., Popović, M., & Anđelković, D. (2022). Children’s Comprehension of the Verbal Aspect in Serbian. Psihologija, 55(1), 57-87.

https://doi.org/10.2298/PSI191120003S
Анализа рада приложена на стр. 6. 
4. Vuković, M., Čolić, G., Anđelković, D., & Savić, M. (2019). History of Language Impairments / Developmental Language Disorders in Serbia. In J. Law, C. McKean, C. A. Murphy, & E. Thordardottir (Eds), Managing Children with Developmental Language Disorder: Theory and practice across Europe and beyond. (pp. 408-419). London: Routledge. Taylor & Francis Group. eBook: 978-0-429-45530-8
http://reff.f.bg.ac.rs/handle/123456789/2928
Анализа рада приложена на стр. 3. 
5. Anđelković, D., Ševa, N., Savić, M., Tutnjević, S. (2017). Empirically based solutions for the Serbian adaptation of a parent report inventory used in the assessment of child language development.  Zbornik instituta za pedagoška istraživanja. 49(2), pp. 147-169.

https://doi.org/10.2298/ZIPI1702147A
Анализа рада приложена на стр. 7. 
6. Łuniewska, M., Haman, E., Armon-Lotem, S., Etenkowski, B., Outhwood, F., Anđelković, D., Blom, E., Boerma, T., Chiat, S., Engel de Abreu, P., Gagarina, N., Gavarró, A., Håkansson, G., Hickey, T., Jensen de López, K., Marinis, T., Popović, M., Thordardottir, E., Blažienė, A., Cantú Sánchez, M., Dabašinskienė, I., Ege, P., Ehret, I.A., Fritsche, N.A., Gatt, D., Janssen, B., Kambanaros, M., Kapalková, S., Kronqvist, B., Kunnari, S., Levorato, C., Nenonen, O., Fhlannchadha, S.N., O’Toole, C., Polišenská, K., Pomiechowska, B., Ringblom, N., Rinker, T., Roch, M., Savić, M., Slančová, D., Tsimpli, I.M., Ünal-Logacev, Ö. (2016). Ratings of age of acquisition of 299 words across 25 languages: Is there a cross-linguistic order of words? Behavior Research Methods, Vol. 48, Issue 3, pp. 1154–1177. doi:10.3758/s13428-015-0636-6

http://link.springer.com/article/10.3758/s13428-015-0636-6 

Анализа рада приложена на стр. 4. 
ЦИТИРАНОСТ ОБЈАВЉЕНИХ РАДОВА КАНДИДАТА
Цитираност објављених радова у протеклом периоду према Google Scholar подацима износи 478 цитата, уз h индекс 10, и i индекс 10 (датум: 02. 10. 2023).
КВАЛИТАТИВНA ОЦЕНA НАУЧНОГ ДОПРИНОСА

(ПРИЛОГ 1.)
1. Показатељи успеха у научном раду:
(Награде и признања за научни рад додељене од стране релевантних научних институција и друштава; уводна предавања на научним конференцијама и друга предавања по позиву; чланства у одборима међународних научних конференција; чланства у одборима научних друштава; чланства у уређивачким одборима часописа, уређивање монографија, рецензије научних радова и пројеката).
Кандидаткиња је у протеклом периоду била континуриано ангажована у различитим видовима научне делатности:

· Главни и одговорни уредник међународног научног часописа Психолошка истраживања
· https://scindeks.ceon.rs/journaldetails.aspx?issn=0352-7379
· У том периоду (2016-2023) часопис је напредовао за две категорије према категоризацији научних часописа Министарства науке, технолошког развоја и иновације Републике Србије, a данас је вреднован као међународни научни часопис (М23).

· Члан Организационог одбора међународне научне конференције 1st Quantitative Morphology Meeting (QMM1). July, 11th -15th, 2015. Laboratory for Experimental Psychology, Faculty of Philosophy, University of Belgrade.
· Вишегодишњи члан Програмског одбора међународне научне конференције Емпиријска истраживања у психологији (Филозофски факултет, Универзитет у Београду)
· http://empirijskaistrazivanja.org/naucni-odbor/
· Одржала је два предавања по позиву на научним конференцијама:
· Factors influencing collaboration in assistive technology use in preschool and school institutions: Involvement of educators. Међународна научна конференција XXVIII scientific conference Empirical Studies in Psychology, 2022. University of Belgrade.
http://reff.f.bg.ac.rs/handle/123456789/4598 

Приложено писмо позива.

· Процена раног комуникацијског и говорно-језиnчког развоја деце српског говорног подручја. Национална научна конференција Бањалучки новембарски сусрети. 2016. Филозофски факултет Универзитета у Бања Луци.
Приложено писмо позива, потврда о учешћу и програм скупа.

· Pецензент је у међународним и националним научним часописима: 
· European Journal of Psychology of Education (EJPE)
· Clinical Linguistics and Phonetics
· CEPS Journal
· Психологија
· Зборник Института за педагошка истраживања
· Настава и васпитање
· ФАСПЕР Часопис
Приложене потврде редакција.
· Pецензeнцирала научни пројекат аплициран код канадске фондације за друштвене и хуманистичке науке Social Sciences and Humanities Research Council (SSHRC) Canada.
Приложена потврда.
· Рецензирaла монографију 
· Владимир Вукомановић Растегорaц (2021). Увод у методику развоја говора Универзитет у Београду – Учитељски факултет. (Уџбеник за студенте основних академских студија). ISBN 978-86-7849-302-7.
Приложена потврда
· Рецензирала два зборника радова:
· S. Halupka-Rešetar, S. Martinez Ferreiro, & N. Ilić (Ур.): Studies in Langauge and Mind 4. Filozofski fakultet Univerziteta u Novom Sadu. 2022.

              
Приложена потврда.

· С. Димитријевић (Ур.): Отворено поље развоја: Психосоцијални рад са децом. Здраво да сте. Бања Лука. 2016. ISBN 978-99976-603-3-6.
 
Приложена потврда.
2. Ангажованост у развоју услова за научни рад, образовању и формирању научног кадра 
(Допринос развоју науке у земљи; менторство при изради мастер, магистарских и докторских радова, руковођење специјалистичким радовима; педагошки рад; међународна сарадња; организација научних скупова).
У време када је Д.А. почела да се бави научним радом у области развоја говора код деце, наша средина није располагала кључним инструментима и материјалима потребним за истраживања у овој области на српском језику. Већи део својих напора је посветила управо развијању предуслова за истраживања и мерења на српском, сакупљању узорака раног говора, конструкцији српских инструмената за праћење, процену, па и подршку језичком развоју деце чији матерњи језик српски, као и фундаменталним истраживањима о правилностима усвајања матерњег језика.  На тај начин је знатно допринела развоју услова за научни рад у овој области како у земљи, тако и у међународним крос-лингвистичким поређењима. Неки од најзначајнијих доприноса развоју науке и стручне праксе у земљи и иностранству су следећи: 
· Serbian Corpus of Early Child Language похрањен у режиму отвореног приступа у међународној бази CHILDES.Talkbank  https://childes.talkbank.org/access/Slavic/Serbian/SCECL.html - истраживачима су у режиму отвореног приступа на располагању узорци ране дечије вербалне и невербалне комуникације забележене у природном окружењу, што омогућава како екстензивна истраживања  о развоју комуникације и језика деце која су усвајају српски као матерњи, тако и поређења са резултатима из других језика. Конструкција корпуса је обухватила и узорке језика одраслих упућеног детету током спонтане комуникације детета и окружења.
Приложена потврда о ангажовању на пројекту.
· Формулисање предлога стандарда за рани развој и учење на националном нивоу где је Д.А. била задужена за област развоја комуникације (невербалне, говорне, и писмености) (публикација Стандарди за развој и учење деце раних узраста у Србији, Институт за психологију Филозофског факултета Универзитета у Београду и УНИЦЕФ, 2012).
· Дефинисање крос-лингвистички универзалних и језичких специфичних индикатора језичког развоја деце предшколског узраста релевантних за препознавање развојних поремећаја (у оквиру пројеката међународне сарадње COST Action 33, COST Action IS0804), као и анализа професионалног контекста и стручне праксе у интервенцији и подршци развоја деце са говорно-језичким развојним поремећајима (COST Action IS1406). Публиковано у радовима врхунских категорија (М13, М21а и М21).
· Kao руководилац пројекта за Србију у међународном конзорцијуму Evolution of Semantic System (Max Planck Institute for Psycholinguistics, Nijmegen, Netherlands) ангажује се на изградњи базе емпиријских података о семантичким својствима речи српског језика у различитим значењским категоријама, чиме је српски језик уврштен у велику међународну базу са стандардизованим и упоредивим информацијама из бројних језика света https://hdl.handle.net/1839/00-0000-0000-0021-2118-E.
· Израда адаптиране верзије Мекартур-Бејтс инвентара комуникацијског развоја на српском језику са прелиминарним нормама на основу пилот узорка - скале широко прихваћене у свету за процену развоја комуникације код деце узраста 8-36 месеци, и као методолошког средство у научним истраживањима. С тим у вези су и два чланка, један (М24) који описује начин адаптације и препоручена емпиријска решења за изазове адаптирања инструмента за морфолошки сложене језике, и један (М23) који обезбеђује критичку анализу родитељког извештавања као извора података о дечијем развоју, његових предности и слабости, са препорукама за унапређење његове валидности и поузданости у истраживањима и стручној пракси.  
Дуги низ година се ангажује на развоју научног подмлатка и укључењу млађих колега у истраживања о развоју говора код деце. 
· Током конструкције Serbian Corpus of Early Child Language интензивно је сарађивала са дипломираним лингвистом Надом Илић (касније Шева) укључујући је у теренски рад и конструкцију корпуса, што је видљиво у њеном коауторском статусу на корпусу https://childes.talkbank.org/access/Slavic/Serbian/SCECL.html. Нада Шева је после тога наставила студије у иностранству и трајно се определила за наставак рада у области језичког развоја, а касније и у области образовања. 
· У складу са Правилником о поступку и начину вредновања и квантитативном исказивању научноистраживачких резултата истраживача (тачка 1.3. Ангажованост у формирању научних кадрова), кандидаткиња Д. А. је руководила потпројектом Развојни аспекти језичких функција у оквиру пројекта Фундаментални когнитивни процеси и функције – 179033 (руководилац проф. др Дејан Тодоровић) и тој улози била је ангажована у формирању научног кадра приликом израде две докторске дисертације без формалног статуса ментора. На основу обе дисертације проистекли су коауторски радови Д.А. са докторантима објављени у међународном часопису и/или саопштени на међународним конференцијама.
· Докторска дисертација Маје Савић под насловом Усвајање глаголског аспекта у развоју говора. Универзитет у Београду - Филозофски факултет. Ментор проф. др Александар Костић. Објављена 2 чланка у међународном часопису у коаторству са Д.А проистекла из докторске дисертације.
· Докторска дисертација Маше Поповић под насловом Задатак понављања псеудоречи као поступак за процену фонолошког развоја на предшколском узрасту: могућност дискриминације специфичног језичког поремећаја у српском језику. Универзитет у Београду - Филозофски факултет. Ментор проф. др Александар Костић. Објављено 7 саопштења на међународним конференцијама у коауторству са Д.А проистеклих из докторске дисертације.
Приложене су потврде руководиоца пројекта проф. др Дејана Тодоровића: 
· потврда о руковођењу потпројектом, 

· потврда о ангажовању на изради дисертације Маје Савић,

· потврда о ангажовању на изради дисертације Маше Поповић, и потврда о чланству у Комисији за одбрану докторске дисертације Маше Поповић.
· Члан Комисије за одбрану докторске дисертације Мирјане М. Мирић под насловом Усвајање скаларних импликатура у српском језику: Семантички, прагматички и синтаксички угао. Универзитет у Нишу – Филозофски факултет. Ментор проф. др Бобан Арсенијевић.
Приложена потврда.
· Члан Комисије за одбрану докторске дисертације Нине Илић под насловом Усвајање глагола са клитиком ‘се’ у српском језику као матерњем. Ментор проф. др Сабина Халупка-Решетар. Универзитет у Новом Саду – Филозофски факултет.
Приложена потврда.

· Члан Комисије за одбрану мастер рада Андреја Торњанског. Ментор проф. др Душица Филиповић Ђурђевић. Универзитет у Београду – Филозофски факултет, Одељење за психологију.
Приложена потврда.

· У оквиру рада Лабораторије за експерименталну психологију Филозофског факултета Универзитета у Београду кандидаткиња Д.А. је ангажована и у настави Одељења за психологију на основним академским студентима на предметима Практикум 1, Практикум 2, и Пракса на истраживачком модулу. 
Приложена потврда. 
· Члан je професионалног удружења Друштво психолога Србије где активно учествује у раду Истраживачке секције.
3. Организација научног рада
· Као први аутор и један од два уговором наведена члана тима значајно је допринела укупној реализацији пројекта и организацији рада 25 сарадника у Србији и Републици Српској (БиХ) у циљу конструкције Serbian Corpus of Early Child Language (SCECL) похрањeног у међународној бази корпуса дечијег говора CHILDES – Talkbank https://childes.talkbank.org/access/Slavic/Serbian/SCECL.html:

· Categories and Processes in Early Serbian Child Language уз подршку Research Support Scheme – Soros Foundations network (RSS No. 256/1998). Руководилац пројекта мр Јасмина Московљевић.

Приложена потврда.
· Члан Управног одбора (Management Committee) и координатор националног тима за Србију у оквиру међународног пројекта у оквору програма European Cooperation in Science and Technology - COST Action 33: Cross-linguistically robust stages of children’s linguistic performance with applications to the diagnosis of specific language impairment. 
https://www.cost.eu/actions/A33/#tabs+Name:Management%20Structure
Приложена потврда.
· Члан Управног одбора на међународном пројекту COST Action IS1406 - Enhancing children's oral language skills across Europe and beyond - a collaboration focusing on interventions for children with difficulties learning their first language
https://www.cost.eu/actions/IS1406/#tabs+Name:Management%20Structure
· Руководилац пројекта за Србију и члан конзорцијума међународног пројекта Evolution of Semantic Systems (EoSS) (Max Planck Institute for Psycholinguistics, Nijmegen, Netherlands)  https://hdl.handle.net/1839/00-0000-0000-0021-2118-E
Приложена потврда.
· Од 2011. до 2019. године континуирано је руководила потпројектом Развојни аспекти језичких функција у оквиру пројекта Министарства просвете, науке и технолошког развоја Републике Србије: Фундаментални когнитивни процеси и функције (ев. бр. ОИ 179033). Министарство просвете, науке и технолошког развоја Републике Србије. Руководилац пројекта проф. др Дејан Тодоровић.
Приложена потврда.

· Руководилац националног тима за Србију у пројекту сарадње између Републике Србије и Републике Српске:

· Адаптација Мекартур-Бејтсовог инвентара за процену развоја способности комуникације дјеце од 8 до 30 мјесеци  (подржали: Министарство науке и технологије Републике Српске, 19/6020/961-151/14, руководилац доц. др Александра Хаџић;  и Фундаментални когнитивни процеси и функције /ОИ179033/, Министарство просвете, науке и технолошког развоја Републике Србије, руководилац пројекта проф. др Дејан Тодоровић).
Приложена потврда.

· Председник Научног већа Института за психологију Филозофског факултета у Београду од марта 2022. године.  https://instpsy.f.bg.ac.rs/ 
Приложена потврда.
· У периоду од октобра 2012. до септембра 2015. била је члан је Комисије за обезбеђивање квалитета и самовредновање Филозофског факултета Универзитета у Београду.
Приложена потврда.
4. Квалитет научних радова
(Утицајност; параметри квалитета часописа и позитивна цитираност кандидатових радова; ефективни број радова и број радова нормиран на основу броја коаутора; степен самосталности и степен учешћа у реализацији радова у научним центрима у земљи и иностранству; допринос кандидата реализацији коауторских радова; значај радова).

Др Даринка Анђелковић је од избора у претходно звање научни сарадник остварила: укупно ненормираних 103,45 поена, а нормираних 73,70 (минимални услов је 50), од тога у групацији Обавезни 1 ненормираних 78,25 и нормираних 52,38 (минимални услов је 40 поена), док у групацији Обавезни 2 ненормираних 58.50, а нормираних 32.69 поена (минимални услов је 30 поена) и то из три групе резултата (М13, М21а+М21+М23+М24, М31), те испуњава услове за стицање звања виши научни сарадник. 

Библиографија др Даринке Анђелковић у анализираном периоду од последњег избора у звање научни сарадник садржи укупно 49 научних резултата. Као поглавље у тематском зборнику водећег међународног значаја објављен је 1 рад  (М13). Од 10 чланака, 9 је објављено у међународним часописима: 4 у врхунским међународном часопима категорије М21а и М21, 4 у часописима категорије М23, један у категорији М24, и један чланак објављен у врхунском часопису националног значаја (М51). Укупно је било 22 учешћа на међународним конференцијама, од тога је 1 предавање по позиву објављено у целини у зборнику радова са конференције (М31), још 5 саопштења објављених у целини (М33), а 16 радова штампано је у изводу (М34). Једно предавање по позиву одржано је на националном скупу и штампано је у изводу (М62), као и 1 саопштење на националној конференцији штампано у изводу. Објавила је 13 лексикографских јединица у научној публикацији водећег националног значаја (Лексикон образовних термина, Учитељски факултет Универзитета у Београду; M46). Међу објављеним радовима је и један стратешки документ националног значаја наручен од органа јавне власти и прихваћен од стране Наставно-научног већа Филозофског факултета у Београду (М121). Поред тога, дугогодишњи је Главни и одговорни уредник научног часописа Психолошка истраживања (секундарно ауторство, М29).

На 24 научна резултата кандидаткиња је наведена као први аутор, а на већини осталих радова допринела је раду у својству руководиоца потпројекта или координатора националног тима у међународним пројектима, а у једном и као руководилац пројекта. Значај ових радова огледа се у одређивању универзалних показатеља језичког развоја и развојних тешкоћа код предшколске деце примењивих на великом броју европских језика, а такође и на конструкцији језички универзалних и језички специфичних инструмената осетљивих на специфичности билингвалног језичког развоја и разлика у односу на специфичности атипичног развоја повезаног са примарним језичким поремећајем. То отвара могућности за поузданију крос-лингивистичку процену усвојености матерњег језика и језика средине код деце пре поласка у школу, посебно значајно за оне која расту у околностима великих миграциoних кретања. Кандидаткиња је допринела овим истраживањима као члан управног одбора пројекта, и као руководилац тима из Србије, највише ангажована на адаптацији истраживачког материјала, прикупљању података, њиховој анализи, али и на писању.

Посебну вредност чине два рада у којима се описују поступци и методолошка решења за адаптацију у свету широко примењиваног теста Мекартур-Бејтсовог инвентара за процену комуникацијског развоја деце за језике који се битно разликују у погледу морфо-синтаксичких карактеристика од изворног енглеског, као и квалитативна анализа начина на који сами родитељи опажају родитељско извештавање као извор података о развоју говора њихове деце.  На оба ова рада (Empirically based solutions for the Serbian adaptation of a parent report inventory used in the assessment of child language development, М24; и Parents' perspective in the evaluation of a parental report inventory for the assessment of child communication development, М23)﻿ кандидат је била први аутор.

У оквиру међународног крослингвистичког поређења значења речи у неколико семантичких домена (Evolution of Semantic Systems, Max Planck Institute for Psycholinguistics, Nijemegen) значајан резултат је велика база података на српском језику похрањена у репизоторијуму Маx Planck института https://hdl.handle.net/1839/00-0000-0000-0021-2118-E. Кандидаткиња је као руководилац тима за српски језик предложила и специфичну екстензију пројекта на питања развоја семантике код деце предшколског и школског узраста што је презентовано у раду Lexical-semantic representation of body parts in Serbian child language (M23). Резултати који указују на пролонгирани семантички развој дали су основа за закључке о факторима лексичко-семантичког развоја, и отворили простор за будуће дискусије о фундаменталној улози културног и образовног контекста на обрасце семантичког репрезентовања у различитим језицима. 

Значајно је и учешће кандидаткиње у креирању јавних политика, тачније у креирању документа националног значаја нарученог од органа јавне власти (Регистар деце са сметњама у развоју: Стручно-методолошко упуство за примену Регистра; Институт за јавно здравље Србије „Др Милан Јовановић Батут“). Значај овог документа је у могућности систематске процене и праћења функционалног статуса деце са сметњама у развоју, и обезбеђивању благовремене интервенције  и подршке развоју. 

Учестовала је и у тиму УНИЦЕФ-а за израду C-board aпликације за српски језик – асистивне технологије за подршку комуникацијског развоја деце са комплексним развојним поремећајима. Обезбедила је узорак речи раног дечијег говора препоручен за конструкцију комуникацијске таблице намењен деци са тешкоћама у развоју у дигиталном облику (о чему је приложена потврда). 

Сви научни радови се конзистентно крећу у оквиру тема повезаних са развојем говора и комуникације код деце и усвајањем језика како у најранијем периоду, тако и током предшколског и раног школског узраста. Видљива су три правца истраживања: а. фундаментална истраживања о развоју говора и усвајању матерњег језика на српском, и б. истраживања у циљу конструкције и/или адаптације инструмената за систематско и стандардизовано праћење и подршку развоја говора код деце у нашој средини, као и в. примена емпиријских знања о усвајању српског као матерњег језика за потребе подршке развоја деце типичног развоја или спицифичних популација, и за креирање јавних политика.  Имајући у виду недостатак валидних и стандардизованих инструмената за праћење говорно-језичког развоја деце у нашој средини, други и трећи правац истраживања нарочито су значајни у свакодневном раду стручњака практичара који се баве дечијим развојем. Поред тога, дугорочна сарадња са млађим колегама резултирала је континуитетом у развоју емпиријских истраживања у области развоја говора и усвајања матерњег језика што је била дуго занемаривано у нашој средини. 

Кандидат Д.А. је дугогодишњи главни и одговорни уредник међународног часописа Психолошка истраживања који издаје Институт за психологију Филозофског факултета у Београду. У том периоду часопис је знатно унапређен, формулисана је уређивачка политика у складу са међународним стандардима, технолошки је унапређен у електронски часопис у режиму отвореног приступа, реферисан је у SCIndeks, DOAJ, CEEOL. Од стране Министарства науке, технолошког развоја и иновације Републике Србије категорисан је као међународни часопис (М23).

Примењивост научних резултата
Следећа 4 кандидатова продукта директно су примењива и значајна за ширу друштвену заједницу:
· Anđelković, D., Ševa, N., & Moskovljević, J. (2001). Serbian Corpus of Early Child Language (SCECL). CHILDES – Talkbank. 
https://childes.talkbank.org/access/Slavic/Serbian/SCECL.html
Примењивост. Корпус транскрипата спонтане продукције раног дечијег говора на српском језику у отвореном приступу омогућава истраживачима и другим заинтересованим кориснисима приступ аутентичном извору података на српском језику и најсавременијим алатима за лонгитудиналну анализу развоја вербалне и невербалне комуникације деце на узрастима 18-48 месеци. 
Анђелковић, Д. (2012). Развој комуникације: невербална комуникација, говор и писменост. У А. Бауцал (Ур.): Стандарди за развој и учење деце раних узраста у Србији. Институт за психологију Филозофског факултета Универзитета у Београду. УНИЦЕФ. 

ISBN 978-86-86563-31-6
Примењивост. Публикација представља предлог стандарда у области комуникације за рани развој и учење деце у Србији као основу за припрему усаглашених стандарда у оквиру система друштвене бриге  о деци у предшколском образовању. 

· Darinka Anđelković & Nada Ševa (2019). Serbian words recommended for the construction of CBoard and assistive technology devices. Material based on the Serbian Corpus of Early Child Language (SCECL), CHILDES, Talkbank. Lemmatization based on Đ. Kostić (1999): Frequency dictionary of the contemporary Serbian language. Institute for experimental phonetics and language pathology Belgrade, and Laboratory for Experimental Psychology, Faculty of Philosophy, University of Belgrade. Faculty of Philosophy, University of Belgrade, and Institute for Educational Research, Belgrade.
https://www.unicef.org/serbia/price/rec-koja-se-cekala
Примењивост. Селектовани узорак речи раног дечијег говора уграђен је у конструкцију комуникацијске таблице C-board намењене деци са комплексним тешкоћама у комуникацијском развоју. Развијена је апликација за претварање текста у говор за Андроид ОС компатибилна за интеграцију са УНИЦЕФ-овим подржаним апликацијама. 
2. Анђелковић, Д., Чолић, Г., Гајић, С., Илић, С., Јовић, А., Мандић Колар, М., Милановић, М. Милидраг, М., Миљуш, Д., Остојић, С., Пејовић Милованчевић, М., Петковић Миленовић, М., Плавшић, С., Продановић, А., Ребић Јелић, Ј., Рудић, Н., Симић, Љ., Стојановић, С., Шева, Н., Зајегановић Јаковљевић, Ј. (2021). Регистар деце са сметњама у развоју. Стручно-методолошко упутство за примену Регистра. Институт за јавно здравље Србије “Др Милан Јовановић Батут” и УНИЦЕФ. ISBN 978-86-7358-118-7
https://hdl.handle.net/21.15107/rcub_reff_4599
Примењивост. Регистар омогућава праћење инциденције и преваленције развојних сметњи код деце у укупној популацији у Србији, правовремено обезбеђивање услуга за децу са сметњама у развоју и инвалидитетом, планирање здравствене заштите, превенције, спровођење планираних мера, и праћење њихових ефеката.
Сви објављени резултати су оригинални научни радови настали на основу емпиријских истраживања вођених у три правца: а. фундаментална истраживања о правилностима у развоју говора и усвајању српског језика, б. конструкција и/или адаптација инструмената за систематско праћење развоја говора деце на српском језику, и в. примена емпиријских знања о усвајању српског као матерњег језика за потребе подршке развоја деце типичног и специфичног односно ометеног развојног тока, као и за креирање јавних политика. Имајући у виду недостатак валидних и стандардизованих инструмената за праћење говорно-језичког развоја деце у нашој средини, други и трећи правац истраживања имају велики значај у свакодневном раду стручњака практичара који се баве дечијим развојем у здравству, образовању и социјалној заштити. 

ОЦЕНА САМОСТАЛНОСТИ

Списак научних резултата у протеклом периоду као и њихов квалитет сведочи о високом степену самосталности у научном раду. У оквиру Лабораторије за експерименталну психологију покренула је и самостално развијала истраживачку линију у области усвајања матерњег језика која је у нашој средини недовољно истраживана. Већи део тога ангажмана био је посвећен раду са млађим колегама, њиховом професионалном развоју и тимском укључењу у међународне научне пројекте. Они су данас самостални и продуктивни истраживачи и/или професори са којима кандидат Д.А. и даље сарађује у овој области. 
Кандидаткиња је у већини пројеката у којим је учестовала носила значајну улогу руководиоца потпројекта или координатора националног тима за Србију у међународним пројектима, а у једном и улогу руководиоца пројекта, или је самостално обављала истраживања од интереса за пројекат или ширу друштвену заједницу. Већи број међународних пројеката у којима је учествовала показује добру повезаност са колегама из других земаља и актуелност истраживања којима се бавила. Око половина објављених радова чине радови у којима је била први аутор, а у осталима је носила кључну улогу у реализацији пројекта/потпројекта и писању рада. 
Дугогодишњим ангажовањем у вођењу рада редакције научног часописа Психолошка истраживања у улози главног и одговорног уредника значајно је допринела континуираном унапређењу његовог квалитета, те је у последњој категоризацији Министарства науке, технолошког развоја и иновација добио статус међународног научног часописа (М23). 

МИНИМАЛНИ КВАНТИТАТИВНИ УСЛОВИ ЗА СТИЦАЊЕ ПОЈЕДИНАЧНИХ НАУЧНИХ ЗВАЊА

	
	За друштвене и хуманистичке науке
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	Диференцијални услов -
	Потребно је да кандидат има најмање XX поена, који треба да припадају следећим категоријама:
	
	

	од првог избора у претходно 

звање до избора у звање
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	Неопходно
	Остварено

	
	
	XX=
	

	Виши научни
	Укупно
	50
	73,70

	сарадник
	
	
	

	Обавезни (1)


	M10+M20+M31+M32+M33+M41+M42+M43+M44+M45+M51+M52
	40
	52,38

	Обавезни (2)*
	M11+M12+M13+M14+M21+M22+M23+M24+M31+M41+M42+M51
	30
	32,69

	
	
	
	


*Напомена: За избор у научно звање виши научни сарадник и научни саветник, у групацији „Обавезни 2“ кандидат мора да оствари захтевани број поена из најмање три групе резултата.
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ОЦЕНА УКУПНОГ НАУЧНО-ИСТРАЖИВАЧКОГ РАДА КАНДИДАТА СА ОБРАЗЛОЖЕЊЕМ
На основу прегледа резултата и анализе приложеног материјала о научно-истраживачком раду научне сараднице др Даринке Анђелковић, Комисија је закључила да кандидаткиња испуњава квантитативне и квалитативне услове за избор у звање вишег научног сарадника. 
Списак радова који се вреднују за избор у више научно звање чини 49 научних резултата, који носе укупно 103,45 ненормираних и 73,70 нормираних бодова. Од тога у групацији Обавезни 1 је ненормираних 78,25 и нормираних 52,38 (минимални услов је 40 поена), док у групацији Обавезни 2 ненормираних 58.50, а нормираних 32.69 поена (минимални услов је 30 поена) и то из три групе резултата (М13, М21а+М21+М23+М24, М31), чиме кандидат испуњава услове за стицање звања виши научни сарадник. 

Као поглавље у тематском зборнику водећег међународног значаја објављен је 1 рад  (М13). Од 10 чланака, 9 је објављено у међународним часописима: 4 у врхунским међународном часопима категорије М21а и М21, 4 у часописима категорије М23, један у категорији М24, и један чланак објављен у врхунском часопису националног значаја (М51). Укупно је било 22 учешћа на међународним конференцијама, од тога је 1 предавање по позиву објављено у целини у зборнику радова са конференције (М31), још 5 саопштења објављених у целини (М33), а 16 радова штампано је у изводу (М34). Једно предавање по позиву одржано је на националном скупу и штампано је у изводу (М62), као и 1 саопштење на националној конференцији штампано у изводу. Објавила је 13 лексикографских јединица у научној публикацији водећег националног значаја (Лексикон образовних термина, Учитељски факултет Универзитета у Београду; M46). Међу објављеним радовима је и један стратешки документ националног значаја наручен од органа јавне власти и прихваћен од стране Наставно-научног већа Филозофског факултета Универзитета у Београду (М121). Према подацима са Google Scholar радови кандидаткиње др Даринка Анђелковић су цитирани 478 пута, уз h индекс 10, и i индекс 10 (датум: 05. 10. 2023).
Сви радови су настали у оквиру националних пројеката финансираних од стране Министарства просвете, науке и технолошког развоја,  или међународних пројеката финансираних из европских и других међународних фондова. Највећи број радова објављен је у међународним публикацијама или презентован на међународним конференцијама, а у периоду од избора у претходно научно звање, врло мали  број радова чине резултати националног значаја. Кандидаткиња показује самосталност у научно-истраживачком раду, способност руковођења активностима научних истраживања, велики број контаката и сарадњу са колегама из других научних центара и средина, и континуитет у ангажовању у раду са научним подмлатком. 
Кандидаткиња учествује и у другим активностима везаним за реализацију и развоја научне делатности. Велику истрајност је показала и руковођењу радом редакције међународног часописа Психолошка истраживања који је током година знатно унапређен. Председник је Научног већа Института за психологију Филозофског факултета у Београду. Члан је Програмског одбора међународне конференције Емпиријска истраживања у психологији која се сваке године организује на Филозофском факултету Универзитета у Београду, и активан је члан Инстраживачке секције Друштва психолога Србије. У оквиру рада у Лабораторији за експерменталну психологију Филозофског факултета у Београду, ангажована је у настави Одељења за психологију у оквиру основних академских студија на предметима Практикум 1 и 2, и Пракса на истраживачком модулу. 
Листа научних резултата сачињена је од оригиналних научних радова заснованих на фундаменталним истраживањима из области развоја говора код деце, примарних развојних поремећаја у домену вербалне комуникације, адаптацији и конструкцији инструмената за процену комуникацијског и језичког развоја, унапређења подршке деци са примарним језичким поремећајима, и других сродних тема. Један део научних резултата је примењив у стручној пракси у раду са децом, или је директно конструисан за примену у практичном раду. 
Према Правилнику о стицању истраживачких и научних звања, објављеном у Службеном гласнику Републике Србије, бр. 159, од 30. децембра 2020, а имајући у виду научне резултате постигнуте у периоду од избора у претходно научно звање, Комисија сматра да кандидаткиња испуњава предвиђене услове за избор у научно звање виши научни сарадник. Укупни резултати кандидата носе 103,45 ненормираних и 73,70 нормираних бодова: 
М13*1 = 5,83 бода

М21а*2 = 2,15

M21*2 = 2,54

M23*4 = 15,33

M24*1 = 3,33

M29а = 0,75
M29б = 9,75

М29в = 2,50

M31*1 = 3,50
M33*5 = 3,69

M34*16 = 6,52
M46*13 = 13

M51*1 = 3

M62*1 = 0,83

M64*1 = 0,17

M121*1 = 0,83

У категорији радова Обавезни 1 кандидаткиња има 78,25 ненормираних и нормираних 52,38 бодова:

М13*1 = 5,83 бода

М21а*2 = 2,15

M21*2 = 2,54

M23*4 = 15,33

M24*1 = 3,33

M29а = 0,75

M29б = 9,75

М29б = 2,50

M31*1 = 3,50

M33*5 = 3,69

M51*1 = 3
У категорији радова Обавезни 2 кандидат има 58,50 ненормираних и нормираних 32,69 бодова:

М13*1 = 5,83 бода

М21а*2 = 2,15

M21*2 = 2,54

M23*4 = 15,33

M24*1 = 3,33

M31*1 = 3,50

Комисија предлаже Наставно-научном већу Филозофског факултета Универзитета у Београду да др Даринку Анђелковић изабере у звање вишег научног сарадника. 

ЗАКЉУЧАК И ПРЕДЛОГ КОМИСИЈЕ


На основу прегледа и анализе приложеног материјала Комисија је закључила да кандидаткиња испуњава све услове прописане законом о високом образовању РС и Статутом Филозофског факултета за избор у звање вишег научног сарадника. Имајући у виду услове прописане законом као и досадашњи укупни научни и професонални учинак кандидаткиње, Комисија предлаже Наставно-научном већу Филозофског факултета Унинверзитета у Београду да др Даринку Анђелковић изабере у звање вишег научног сарадника. 
У Београду, 2. 10. 2023. 
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